


1

سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند فلر 
امیدواریم از کار با این دستگاه لذت ببرید.

EF  6510

هشدارهای ایمنی

هشدار

ممنوعیت	

اجرا	

جداسازی

ممنوع

هشدار

دست نزنید	

نشــان دهنده خطر جانی و یا آسیب به دستگاه و 

اموال می باشد.

نشان دهنده عملی که کاملًا انجام آن ممنوع است.

نشان دهنده عملی که کاملًا انجام آن اجباری است. 

نشــان دهنده آن است که باز کردن آن قطعه کاملًا 

ممنوع است.

نشان دهنده خطر برق گرفتگی است.

نشان دهنده ممنوعیت تماس دست می باشد.

- خطر برق گرفتگی: از لمس سیم برق 
با دستان خیس خودداری نمایید.

- در صورت مشــاهده هرگونه آسیب 
دیدگی از جمله آســیب دیدگی ســیم 
برق حتمــاً آن را به خدمــات پس از 
فروش تحویل دهید تا ســیم دســتگاه 
به وسیله تکنســین متخصص تعویض 

گردد.
- بــاز کردن بدنه دســتگاه ایمن بودن 

دستگاه را از بین خواهد برد.
 

این دستگاه برای استفاده کودکان و نیز افرادی بانا توانایی های ذهنی و فیزیکی مناسب 
نمی باشــد. مگر اینکه در مورد عملکرد دستگاه توسط شخص مسئول دیگری آموزش 
دیده باشند و از خطرات احتمالی مطلع باشند. استفاده دستگاه توسط کودکان حتماً باید 
با نظارت مســتقیم شــخص بزرگتر صورت گیرد تا مطمئن باشید با دستگاه بازی نمی 

کنند.
معرفی آیکون هایی که احتملًا در طول کاربری با آن ها مواجه خواهید شد:
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- از زدن هرگونه اسپری از جمله حشره 
کش ها و اسپرهای قابل اشتعال نزدیک 
پنکه خودداری نمایید که موجب آسیب 

دیدگی دستگاه خواهد شد.

- از قــرار دادن کــودکان برای مدت 
باد پنکه خودداری  طولانی در معرض 
نمایید، چرا که احتمال ســرماخوردگی 

کودک وجود دارد.

- از وارد شدن کامل دوشاخه به درون 
پریز و عدم اتصال سیم با اشیای دیگر 
اطمینان حاصل نمایید ؛ چرا که احتمال 

ایجاد اتصالی و برق گرفتگی دارد. 

- وارد کــردن هرگونه شــی‌ء خارجی 
به درون صفحه مشبک موجب آسیب 

دیدگی شدید دستگاه خواهد شد. 

- از کشیدن سیم برق خودداری نمایید 
و بــرای قطع بــرق حتما ســیم را از 
دوشاخه بکشید. چرا که موجی آسیب 

به سیم خواهد شد.

- هنگامی کــه دســتگاه در حال کار 
اســت، در صورت ایجاد بوی بد و یا 
صدای غیرمعمول، به ســرعت دستگاه 
را خاموش کرده و سیم برق را از پریز 

بکشید.
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- از تا شــدن ســیم و یا قرار گرفتن 
اجســام سنگین بر روی سیم پیشگیری 
نماییــد؛ چرا که خطــر اتصالی و برق 

گرفتگی را در پی دارد.

- از رســیدن آب بــه بدنه دســتگاه 
پیشگیری نمایید؛ چرا که خطر اتصالی 
و برق گرفتگی و آســیب به دستگاه را 

در پی دارد.

- در صورت عدم اســتفاده دســتگاه 
برای مدت طولانی، دستگاه را خاموش 

نمایید و از برق بکشید.
- در صورت وجود حیوانات و کودکان 
و یا افرادی با ناتوانایی های فیزیکی در 
نزدیکی دستگاه روشن، خودتان کاملا باید 
بر آنها نظارت داشــته باشید و یا اصلا از 

دستگاه استفاده نکنید.

- از پوشاندن دستگاه خودداری کنید. 
- بر روی دستگاه چیزی قرار ندهید. 

- در صورت آســیب دیدگی سیم برق 
از دستگاه استفاده نکنید، چرا که خطر 
برق گرفتگی اتصالی و آتش سوزی را 
در پی دارد؛ حتماً آن را به خدمات پس 
از فروش تحویل دهید تا سیم دستگاه 
به دست تکنســین متخصص تعویض 

گردد.

- از استفاده دســتگاه در نزدیکی وان 
حمام، آب پاش های قطره ای و استخر 

خودداری نمایید.
- از تــرک کردن دســتگاه هنگامی که 
متصل به برق است خودداری نمایید.

- دســتگاه را از پرده‌هــا، دیوارهــا و 
هرگونــه مورد قابل اشــتعال دور نگه 

دارید.

- از پریز بــرق با ولتاژ 220 و ظرفیت 
10 آمپر که متصل به ارت باشد استفاده 

نمایید.
- از تطابــق ولتاژ دســتگاه بــا ولتاژ 
پریزهای منزلتان اطمینان حاصل نمایید.
- از پوشاندن دستگاه بوسیله هر شیء 
از جملــه ملحفه و چادر و امثالهم جدا 

خودداری نمایید.
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ویژگی ها 

اجزای دستگاه

زمان سنج 8 ساعته	.1
ریموت کنترل از راه دور	.2
تنظیم سرعت باد: کم، متوسط، زیاد	.3
تنظیم حالت باد: عادی، طبیعت، شب )خواب(	.4
5.	LED نمایشگر
زوایای مختلف ۶۰، ۹۰، ۱۸۰، ۳۶۰ 	.6 در  تنظیم  قابل  باد؛  افقی ۳۶۰ درجه  گردش 

درجه.
تنظیم دستی گردش عمودی باد در زوایای مختلف: 10-، 0، ۱۰، ۲۰، ۳۰،...، ۹۰ 	.7

درجه 
هشدار صوتی برای دکمه های خاموش/ روشن	.8

1
2

3
4

56
78

9

10
11

12

13
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لوازم جانبی

صفحه‌ی کنترل پنل 

ریموت کنترل

دکمه های کنترل پنل

۱. روکش زینتی 	
		 2. صفحه مشبک جلویی

3. مهره پروانه
		 4. پروانه

5. حلقه فیکس صفحه مشبک
		 6. کلیپس حلقه فیکس

7. مهره پروانه  	

8. صفحه مشبک پشتی 	 
۹. تنه اصلی

۱۰. سیم برق
۱۱. پیچ تنظیم ارتفاع

۱۲. پایه ستون
۱۳. پایه اصلی
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 دستورالعمل نصب

شکل 1شکل 2

1. ابتدا بسته بندی را باز کرده و از موجود بودن تمامی قطعات از جمله ریموت کنترل 
و کتاب راهنما اطمینان حاصل نمایید.

۲. قطعات را با توجه به دستورات زیر نصب نمایید:
پایه ستون را بر پایه قرار داده و با کمک پیچ مخصوص کاملًا آن را فیکس نمایید.  الف(	

)شکل 1(
ب( تنه اصلی را بر روی ستون قرار دهید و سپس با پیچ تنظیم آن را سفت نمایید.

)شکل ۲(
پ( سپس صفحه مشبک پشــتی را به نحوی که کامل بر جایش بر روی موتور منطبق 

شود بگذارید و به کمک مهره آن را محکم کنید. )شکل ۳(
ت( پروانه را بر روی شفت موتور قرار داده و به کمک مهره پروانه آن را فیکس نمایید. 

)شکل ۴(
ث( صفحه مشــبک جلویی را بر آن گذاشــته، سپس رینگ را به دور لبه ها بگذارید و 

بوسیله کلیپس و پیچ آن را محکم کنید. )شکل ۵(
ج( دســتگاه تکمیل شده را به صورت عمودی قرار داده و با توجه به نکات ایمنی ذکر 

شده در این کتاب سیم را به پریز زده و استفاده نمایید. )شکل ۶(
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شکل 4

شکل 6

شکل 3

شکل 5
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راهنمای کاربری

کلیه عملیات با استفاده از کنترل از راه دور و فشردن کلید های روی بدنه قابل استفاده 
خواهند بود. 

1. در ابتدا که دوشاخه را به برق میزنید، دستگاه با صدای »بیب« روشن شده و به حالت 
استند بای می رود؛ یعنی هیچ دکمه ای به غیر از دکمه خاموش/ روشن کار نمی کند.

2. کلید خاموش و روشن 
با زدن دکمه خاموش/ روشن دستگاه شروع به کار خواهد کرد. پروانه با سرعت  الف(	
متوسط شروع به گردش خواهد کرد و پس از 3 ثانیه با سرعت کم به کار ادامه می دهد. 
لامپ ها نشان دهنده نحوه کار دستگاه خواهند بود. در این حالت هیچ تنظیم زمان و یا 

زاویه پرتاب برای دستگاه تعریف نشده است.
ب( برای متوقف کردن پنکه، دوباره دکمه خاموش/ روشــن را بزنید؛ دستگاه با صدای 

»بیب« به حالت استند بای خواهد رفت.
پ( پس از روشــن کردن دوباره پنکه در حالت اســتند بای، شــرایط تنظیم شده قبلی 
همچنان در دســتگاه ذخیره خواهد بود؛ حتی زمــان تنظیمی و حالت باد. )در صورت 
خاموش شــدن پنکه در ســرعت کم و یا زیاد، ابتدا پنکه در سرعت متوسط شروع به 

گردش خواهد کرد و پس از سه ثانیه به سرعت تنظیمی پیشین خواهد رفت(.

3. تنظیم سرعت 
با زدن دکمه SPEED می توانید سرعت را بدین ترتیب: L…M…H…L… )کم، متوسط 

، زیاد ، کم ...( با توجه به صفحه نمایشگر تغییر دهید.

4. زاویه گردش باد
گردش عمودی به صورت دســتی و به ســلیقه کاربر انجــام خواهد گرفت؛ در  الف(	

زوایای مختلف: 10-، 0، ۳0،20،۱0،...، 90 درجه 
ب( گردش افقی نیز از 0 تا 360 درجه به صورت دستی انجام می پذیرد.

پ( بــرای گردش افقی به صورت اتوماتیک بــا زدن دکمه SWING زاویه مورد نظر را 
تنظیم نمایید؛ در زوایای مختلف 60، 90، 180، 360 درجه. )با توجه به نمایشگر(

5. حالت باد
در ابتدا با روشــن کردن پنکه، باد در حالت NORMAL  و یا عادی خواهد بود. با زدن 

دکمه MODE می توانید حالت باد را تغییر دهید. )با توجه به نمایشگر(
حالت NORMAL یا عادی حالتیست که پنکه همچون پنکه های دیگر به صورت  الف(	

عادی کار می کند البته با توجه به سرعت باد تنظیمی )کم، متوسط و یا زیاد(
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ب( حالت NATURAL WIND ویا باد طبیعی که همچون نســیم های طبیعی سرعت و 
شدت باد متغیر خواهد بود؛ نمودار باد طبیعی را در زیر می بینید:

پ( حالــت SLEEP و یا خواب که به صورت خودکار هر 30 دقیقه ســرعت باد تغییر 
کرده و باد به صورت حالت طبیعی گردش خواهد داشت. 

 
۶. زمان سنج

با زدن دکمه TIMER می توانید زمان خاموش شدن دستگاه را از 1 ساعت الی 8 ساعت 
)با توجه به نمایشــگر( تنظیم نمایید. پس از فعال شــدن تایمر دستگاه با شروع تایمر 
معکوس شــروع به کار خواهد کرد و پس از اتمــام زمان به صورت خودکار خاموش 

خواهد شد. 

۷. عملکرد حفظ تنظیمات
تنظیمات کاربری دســتگاه با وارد شــدن به حالت اســتند بای حفظ خواهند شد و در 
شــروع مجدد دستگاه با تنظیمات قبلی آغاز به کار خواهد کرد. )به غیر از زمان سنج و 

حالت خواب(

۸. دیمر صفحه نمایشگر
نور صفحه نمایشگر 1 دقیقه پس از عدم استفاده از کنترل پنل تا 33 درصد کم می شود 

که البته با زدن هر کدام از دکمه ها دوباره روشن خواهد شد.
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تمیز کاری و نگهداری دستگاه 

راهنمای نگهداری 

راهنمای استفاده از ریموت کنترل
۱. قسمت باطری را در پشت کنترل باز کرده و یک باطری تخت 3 ولتی درون آن قرار دهید.
۲. کنترل را به سمت دستگاه بگیرید؛ در صورت پوشانده شدن کنترل کار نخواهد کرد. از 

زمین افتادن آن جلوگیری نمایید. کنترل را در دست بگیرید. 
۳. برای تعویض باطری ابتدا دستگاه را خاموش نمایید. به جهت مثبت و منفی باطری توجه 

نمایید. 

در صورت تجمع گرد و غبار بر قســمت های مختلف دســتگاه ، این آلودگی بر عملکرد 
دستگاه تاثیر خواهد گذاشــت؛ به همین دلیل پیشنهاد می شود تمیزکاری دستگاه حداقل 

ماهانه یکبار انجام شود.
۱. همیشه پیش از آغاز نظافت، حتماً دوشاخه را از برق بکشید.

۲. تمامی قســمت ها را بوســیله پارچه ای نرم پاک کنید. از موادی مانند بنزین، تینر و یا 
گازوییل به عنوان تمیزکننده استفاده نکنید.

تمیزکاری سطح بدنه
۱. از استفاده از بخار و آب خودداری نمایید.
۲. از مواد شوینده سایا و حلال استفاده نکنید.

۳. همیشه پیش از آغاز نظافت، حتماً دوشاخه را از برق بکشید.

نگهداری دستگاه
۱. در صورت عدم نیاز به دستگاه برای مدت طولانی، آن را از برق بکشید و بپوشانید تا از 

کثیف شدنش پیشگیری بنمایید.
۲. آن را در محلی خشک و دارای تهویه قرار دهید.

در صورتیکه پره دستگاه از حرکت باز ایستد و بوی غیر طبیعی از آن بلند شود، فورا دستگاه 
را از برق جدا نموده با مراکز خدمات پشــتیبانی ۰۲۱۲۳۲۸ تماس حاصل فرمائید تا نسبت 

به تعمیر آن اقدام گردد. 
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مشخصات فنی

بازیافت

لوازم برقی را همراه با دیگر زباله‌ها دور نیاندازید. از امکانات جمع‌آوری 
تفکیک زباله استفاده کنید. برای کسب اطلاعات بیشتر درباره سیستم 
جمع‌آوری موجود در محل زندگیتان با مسئولین محلی تماس بگیرید. 
به  را  آنها  خطرناک  مواد  می‌تواند  محیط  در  زباله‌ها  اینگونه  انباشت 
محیط، آب و زنجیره غذایی منتشر کند و به سلامتی و رفاه شما آسیب 

وارد نماید

ولتاژ

فرکانس

توان مصرفی

صدا

توان مصرفی در حالت آماده بکار

ابعاد

وزن ناخالص

220 ولت 

50 هرتز

۶۵ وات

کمتر از 55 دسی بل

کمتر از 0/5 وات 

۴۵۳x414x1400 میلی متر 

10/7 کیلوگرم 
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Dear customer!
Thanks for your worthful choice and confidence to Feller brand.

We really hope that you enjoy operating this product.

En
gl
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h

SAFETY GUIDELINES

Warnings

Prohibition

Enforcement

Disassembly

prohibited

Warning

Do not touch

Indicate that may cause injury or death to

people or damage people’s property.

Indicate that absolutely prohibited.

Indicate that to perform the mandatory content.

Indicate that disassembly prohibited.

Indication for electric shock.

Indicate that touch prohibited.

- Do not touch the power cord 
with wet hands.
- Risk of electric shock.

- In the event of appliance failing 
to operate, all repairs must be 
undertaken by service center.
- Disassemble, reform will affect 
product safety.

1

1. This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical,sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
2. Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance. Read the instructions carefully since they give important 
indications concerning safety during using. In the case of the contents of the 
familiar icon below to read the product manual.

ICONS



- Do not spray pesticides and 
flammable sprays around the 
product.
- May cause product damage.

- When unplugging the power 
cord, do not pull on the cord.
- Will cause the power cord is 
damaged, leakage and other 
dangers.

- Exception Handling.
- When the product is in use
unpleasant smell, abnormal 
sound, stop using it immediately 
and disconnect the power.

- Do the sticks, metal sticks and 
other objects into the inlet and 
outlet.
- Will lead to leakage, short circuit 
and possible damage to the 
product.

- Avoid prolonged product outlet, 
hair directly to young children.
- Can cause illness or affect the 
health of children.

- Make sure the power cord is not
sticking foreign objects, and the 
plug is fully inserted.
- Can cause dangerous leakage.
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- Do not fold or place heavy 
objects on the power cord.
- Can cause dangerous leakage.

- Do not use the machine around 
the tub, sprinkler or the pool.
- Never leave the machine placed 
directly below a power outlet 
using.
- Keep the unit away from the walls, 
curtains and other combustible 
materials when using to avoid fire.

- power outlet should meet the 
requirements of eligibility by 
checking. Carrying capacity and 
the outlet of not less than 10A/ 220V.
- Must ensure that the supply 
voltage and the voltage specified 
on the nameplate is consistent.
- Please confirm the voltage when
move to a new palce.

- If the power lines are exposed or
damaged, do not use.
- Will result in a short circuit and 
cause leakage fire.
- If the power cord is damaged, in
order to avoid dangerous and must, 
professionals in their maintenance 
department or similarly be 
replaced by the manufacturer.

- Do not rinsed with water body.
- Will lead to leakage, short circuit 
and possible damage to the 
product.

- If go out for a long time or do 
not use the machine must be shut 
down, unplug the power cord 
from the outlet.
- When you have children, 
animals or the mobility of people 
present lack of self-control and 
unattended, you should avoid 
using the machine.

- DO NOT COVER
- Do not put anything on the unit.
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FEATURES

TECHNICAL NAME OF COMPONENTS

1. TIMING:1, 2, 4, 8H
2. Easy control with remote control
3. Wind speed: Hi/ Med/ Low
4. Wind modes: Normal, Nature, Sleeping
5. Button Control with LED display.
6. Horizontally 360°Oscillation , different angles for choice 60°,90°, 180°,360°
7. Manually Vertical oscillation -10° ,0° ,10° ,20° ,30° ,40° ,50° ,60° ,70° ,80° ,90°
8. Power on/off, buttons sound alerts (power on: Bi Bi, buttons :Bi, power off: 
Bi-)

1. Decoration Cover 
2. Front grill 
3. Blade Nut 
4. Fan Blade
5. Grill Ring 
6. Grill Ring Buckle 
7. Grill Nut 

8. Back Grill
9. Fan body 
10. Power Code 
11. Adjustment screw
12. Column Tube
13. Base 

4

1
2

3
4

56
78
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Accesseries

Control panel

Control panel
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TECHNICAL NAME OF COMPONENTS

Installation
1. Open the package and take out the products , make sure all components 
are
included, IM, remote control, etc.
2. Install the fan according to below instructions.
a. Put the column tube through the hole of base and fix them tightly by pipe
screw (Figure 1).
b. Put the fan body on to the column tube, and fix by the adjustment screw
(Figure2).
c. Amount the rear grill to the front cover of motor, and align the 3
positioning point to the holes on grill, finally fix by grill nut.(Figure 3)
d. Fit the fan blade on the motor axel, tightly fixing by blade screw in
crosswise (Figure4).
e. Assemble front grill and grill ring to the rear grid. Fix the grill with the crew
on grill buckle. (Figure5)
f. Put the fan stand up after assembled and plug in, use according to the
instruction manual.(Figure6)

Figure 2Figure 1
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Figure 4

Figure 6

Figure 3

Figure 5
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OPERATION INSTRUCTION

All functions can be operated by tickling the buttons on the control panel.
1. When first plug in, the fan with “Bi Bi” sound alerts, then the fan will under
standby status, in which no button works except “ON/OFF”.
2. ON/ OFF :
a. No button works except “ON/OFF” when the fan under standby status. It
starts to work after pressed “ON/OFF”. The fan starts with Med speed, and
turns to Low speed in three seconds, the Led lights on correspondingly.
The fan works in normal speed, no time setting and oscillation function.
b. Press “ ON/ OFF” when the fan is working, the fan will turn to standby after
“BI---” sound.
c. After turning on under standby state, the fan keeps the same working
state as before turning off, besides the time setting and wind modes.
(When the fan is in Hi or Low speed before turning off, it will start with
Med speed when turn on again, and shift to the memoried speed after 3s).
3. SPEED
Press “SPEED” button to set the wind speed at the rule of --L--M--H--L… and 
led
light changes accordingly.
4. SWING
a. Manually Vertical oscillation: -8°, 0°, 10°, 20°, 30°, 40°, 50°, 60°, 70°, 80°, 90°
adjust according to users.
b. Horizontal oscillation can be any angle in 0-360° by hand;
c. Automatically horizontal oscillation, press “SWING” button to set the
oscillation as the rule of 0(stop horizontal oscillation), 60°, 90°, 180°,
360°, 0(stop oscillation)…, and led light changes accordingly.
5. MODE
The fan is initially set at normal mode when turning on. Press MODE button, 
it
will change as the rule of normalnaturesleepingnormal…, and the
display will show accordingly.
a. Normal wind
High wind speed high -----
Medium wind speed medium ----
Low wind speed low ----
b. Natural wind
Natural wind includes three wind mode, high, med, low, detail progress
waveform showed as following picture:
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c. Sleeping wind:
High:30 minutes’ high natural wind—30 minutes’ medium natural
wind-low natural wind(keeping)
6. TIMER
After turned on, there is no time setting by default and no TIMER led display.
Press the TIMER button, you can set the running time for this fan, Time 
setting as:
1H, 2H, 4H, 8H,no time setting,1H,circulating as this, and the led light 
changed
according. After the time setting, the system enters into the countdown and
works until the unit turns off.
7. FUNCTION CONSERVATION
When in standby mode, wind speed and oscillation will all be conserved.
(Timing & sleeping mode will not be conserved)
8. The LED light has dimming function if no operations on buttons in 1 
minutes (33% darkening than original brightness). If press the button again, 
the light will
brighten.
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Usage for remote control:
1. Open the battery box on the back of remote control, and install One
button battery (CR2032 3V).
2. Allign to the remote control receiver. The RC will not work when blocked.
Well keep the remote controler, do not throw it to the floor. Put it in the
handle.
3. Replace the battery after power off. Please note the positive & negative of
the battery.

If there is too much dust or dirt on the back grid cover of the fan, it will affect 
the performance of air-out, so we suggest clean the fan
once per month at least
Should be cleaned at least by every other month
1. Always unplug the fan before cleaning.
2. Wipe all parts with a soft cloth. Do not use any of the following as a cleaner: 
gasoline, thinner, benzine.
Unit surface cleaning
1. Do not allow water and steam to drip on .
2. Do not use corrosive detergent or solvent cleaning.
3. Always unplug the fan before cleaning.
Product storage
1. Unplugged and packed to prevent dust from entering the body if not use
for a long time.
2. Placed in a dry well ventilated place after packed.

When the fan does not rotate, and abnormal smell, immediately turn off the 
power, sent notice to the company service center for repair. .

CLEAN &MAINTAIN

MAINTAIN GUIDANCE
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Environment friendly disposal

This symbol means that in case you wish to dispose of the 
product once its working life has endedT take it to an au-
thorised waste agent for the selective collection of Waste 
from Electric and Electronic Equipment ( WEEE ) .

MAINTAIN GUIDANCE

Rated voltage

Rated frequency

Rated power

Noise

Standby power consumption

Size (Long×Wide×Height)

Weight

220V

50Hz

65W

≤55 dB

≤0.5W

453*414*1400mm

GW: 10.7Kg    NW: 8.6Kg
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